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Dimension: 105 x 105 mm
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+ The USB ports are not designed for charging, only for device syncing,
data transfer and USB peripherals.

+ Les ports USB ne permettent pas la recharge. Ils sont uniqguement destinés a la synchronisation,
au transfert de données et aux périphériques USB.

+ Los puertos USB no estan disefiados para cargar dispositivos. Se utilizan solo para
sincronizacion, transferencia de datos y periféricos USB.

+ Die USB-Anschlisse sind nicht zum Laden gedacht. Sie dienen ausschlieSlich der
Synchronisierung, Datentibertragung und der Nutzung von USB-Zubehor.

+ Le porte USB non supportano la ricarica. Sono progettate solo per la sincronizzazione, il
trasferimento dati e le periferiche USB.

+ USB portlari sarj igin kullanilmaz. Yalnizca cihaz senkronizasyonu, veri aktarimi ve USB gevre
birimleri igindir.

+ Porty USB nie stuzg do tadowania. Mozna ich uzywac¢ wytgcznie do synchronizacji, transferu
danych i podfgczania urzadzen peryferyjnych USB.

+ As portas USB n&o suportam carregamento. Servem apenas para sincronizagéo de dispositivos,
transferéncia de dados e periféricos USB.

+ MopTbl USB He npefHasHadeHbl AN 3apaaku. OHW NCNONb3yroTCs TONbKO A8 CUHXPOHU3aLWK,
nepefauv fanHbIx U NoAkMtoYeHns USB-ycTpoiicTs.
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- Upon initial installation, please ensure your SSD is properly formatted to
your host device OS.

- Lors de la premiére installation, assurez-vous que votre SSD est correctement formaté pour le
systeme d'exploitation de votre appareil hote.

« En la instalacién inicial, asegurese de que su SSD esté formateada correctamente para el sistema
operativo de su dispositivo host.

- Stellen Sie bei der ersten Installation sicher, dass Ihre SSD korrekt fir das Betriebssystem lhres
Host-Gerats formatiert ist.

- Alla prima installazione, assicurati che il tuo SSD sia correttamente formattato per il sistema
operativo del dispositivo host.

« Ik kurulum sirasinda, SSD'nizin ana cihazinizin igletim sistemine uygun sekilde formatlandigindan
emin olun.

« Przy pierwszej instalacji upewnij sie, ze Twdj SSD jest poprawnie sformatowany dla systemu
operacyjnego urzgdzenia hosta.

- Na primeira instalagao, certifique-se de que o seu SSD estd corretamente formatado para o sistema
operativo do dispositivo host.

« [pu nepBoIt ycTaHOBKe y6eanTech, 4To Ball SSD npasuibHO oThopMaTUpoBaH As onepaunoHHon
CHCTEMBI XOCT-yCTPONCTBA.
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- Not compatible with Apple USB SuperDrive or other CD Reader.
+ Non compatible avec Apple USB SuperDrive ou d'autres lecteurs CD.

+ No compatible con Apple USB SuperDrive ni otros lectores de CD.

« Nicht kompatibel mit Apple USB SuperDrive oder anderen CD-Laufwerken.
+ Non compatibile con Apple USB SuperDrive o altri lettori CD.

« Apple USB SuperDrive veya diger CD okuyucularla uyumlu degildir.

+ Niekompatybilny z Apple USB SuperDrive ani innymi czytnikami CD.

- Nao compativel com Apple USB SuperDrive nem outros leitores de CD.

+ He coBmecTum ¢ Apple USB SuperDrive vnu apyrvmmn CD-npusogamu.
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- It is recommended for keyboards, mice and other low data peripherals to
be connected to the USB 2.0 port.

- Il est recommandé de connecter les claviers, souris et autres périphériques a faible débit au port USB
2.0.

- Se recomienda conectar teclados, ratones y otros periféricos de bajo consumo de datos al puerto
USB 2.0.

+ Es wird empfohlen, Tastaturen, Mause und andere datenarme Peripheriegerate an den USB
2.0-Anschluss anzuschlielen.

- Si consiglia di collegare tastiere, mouse e altri dispositivi a basso consumo di dati alla porta USB 2.0.
« Klavye, fare ve dustik veri kullanan gevre birimlerinin USB 2.0 portuna baglanmasi énerilir.

- Zaleca sie podtaczanie klawiatur, myszy i innych urzadzen o niskim transferze danych do portu USB
2.0.

- Recomenda-se ligar teclados, ratos e outros periféricos de baixo consumo de dados a porta USB 2.0.

- PekomeHayeTcst noAKto4aTh KNaBuaTypbl, MbIlWK U Apyrie ManodaHHble nepudepuiiHbie
ycTpoiicTea K nopty USB 2.0.
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- Please eject the SSD from your host device prior to disconnecting the
USB-C cable. Failure to do so can result in lost or corrupted files.

- Veuillez éjecter le SSD de votre appareil hote avant de déconnecter le cable USB-C. Ne pas le faire
peut entrainer la perte ou la corruption de fichiers.

+ Expulse la SSD de su dispositivo host antes de desconectar el cable USB-C. De lo contrario, los
archivos pueden perderse o dafarse.

+ Bitte werfen Sie die SSD von Ihrem Host-Gerét aus, bevor Sie das USB-C-Kabel trennen. Andernfalls
kdnnen Dateien verloren gehen oder beschadigt werden.

« Espelli I'SSD dal dispositivo host prima di scollegare il cavo USB-C. In caso contrario, i file potrebbero
andare persi o danneggiarsi.

+ USB-C kablosunu gikarmadan 6nce SSD'yi ana cihazdan guvenli sekilde gikarin. Aksi takdirde
dosyalar kaybolabilir veya bozulabilir.

+ Przed odtgczeniem kabla USB-C wysun SSD z urzadzenia hosta. W przeciwnym razie pliki moga
zostac utracone lub uszkodzone.

- Ejetar a SSD do dispositivo host antes de desligar o cabo USB-C. Caso contrério, os ficheiros podem
ser perdidos ou corrompidos.

« Mepepn oTkNtoveHrem kabens USB-C nssnekute SSD ¢ XOCT-yCTpOWCTBa. B MpOTUBHOM Crydae
hainbl MOryT 6bITb YTEPSHbI UV NOBPEXAEHDI.
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+ When using SSD, do not connect more than one high-powered peripheral
or external storage device to the hub due to power requirements. Doing so
may cause SSD or other connected peripherals to unmount.

« Lorsque vous utilisez un SSD, ne connectez pas plus d'un périphérique haute consommation ou un
autre périphérique de stockage externe au hub en raison des exigences d'alimentation. Cela pourrait
entrainer I'éjection du SSD ou d'autres périphériques connectés.

+ Al'usar una SSD, no conecte mas de un periférico de alto consumo o un dispositivo de
almacenamiento externo al hub debido a los requisitos de energia. Hacerlo podria provocar la
expulsion de la SSD u otros periféricos conectados.

+ Wenn Sie eine SSD verwenden, schlieRen Sie aufgrund der Stromanforderungen nicht mehr als ein
leistungsstarkes Peripheriegeréat oder externes Speichergerat an den Hub an. Andernfalls kann die
SSD oder andere angeschlossene Gerate getrennt werden.

+ Quando utilizzi un SSD, non collegare piu di una periferica ad alto consumo o un dispositivo di
archiviazione esterno all’hub a causa dei requisiti di alimentazione. Cio potrebbe causare la
disconnessione dell'SSD o di altre periferiche collegate.

+ SSD kullanirken, gli¢ gereksinimleri nedeniyle huba birden fazla yliksek gtigli gevre birimi veya harici
depolama aygiti baglamayin. Aksi takdirde SSD veya diger bagli cihazlar baglantisini kaybedebilir.

- Podczas korzystania z dysku SSD nie podtaczaj wiecej niz jednego urzadzenia peryferyjnego o
wysokim poborze mocy lub zewnetrznej pamieci masowej do koncentratora, poniewaz moze to
spowodowac¢ odmontowanie SSD lub innych podtaczonych urzadzen.

+ Ao utilizar um SSD, n&o ligue mais do que um periférico de alto consumo ou um dispositivo de
armazenamento externo ao hub devido aos requisitos de energia. Isso pode fazer com que o SSD ou
outros periféricos conectados sejam desmontados.

« Mpu cnonb3oBaHKun SSD He NoaktoYanTe K xaby 6onee 0HOro MOLLHOTO nepudepuinHoro
YCTPOWCTBA UM BHELLUHErO HAaKOMUTeNs U3-3a TpeboBaHWi K NTaHuio. B npoTuBHOM cnydae SSD
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m FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC results. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to
operate the equipment

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation

c € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of applicable EC
directives. For Europe, a copy of the Declaration of Conformity for this product may be obtained by visiting
https://satechi.net/support/doc

ﬁ WEEE Information

I

According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive, do not dispose of this product as household waste or
commercial waste. Waste electrical and electronic equipment should be appropriately collected and recycled as required by practices
established for your country. For information on recycling of this product, please contact your local authorities, your household waste
disposal service, or the shop where you purchased the product.

CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. (Cet appareil numérique de la Classe B conforme a la norme
NMB-003 du Canada),

AUSTRALIAN CONSUMER LAW

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or
refund for a major failure and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the
goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure

SKU: ST-GNMMES

SATECHI

STAND & HUB FOR MAC MINI
WITH NVMe SSD ENCLOSURE
USER MANUAL
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Manuel de l'utilisateur | Manual de usuario | Benutzerhandbuch | Manuale utente |
Kullanim kilavuzu | Instrukcja obstugi | Manual de usuario | PykoBogcTBo nonb3oartens |
A—H—Za7)l | ABK R | EAEREA | BFIREE | et b

PLUG & PLAY

PRET ALEMPLOI | CONECTAR Y USAR | STECKEN & SPIELEN | COLLEGA EUSA | TAK
VEKULLAN | PODEACZ | UZYWAJ | CONECTAR E USAR | MOAK/IOHN M UCMONB3Y N
| 7507 RTLA | 22 S0 | BNEEA | BMERIA | Jeaidls Juoodl

1. Connect to your Mac Mini (2024+)
Branchez-le a votre Mac Mini (2024+) | Conéctelo a suMac
Mini (2024+) | SchlieRen Sie es an Ihren Mac Mini (2024+)
an | Collega il dispositivo al tuo Mac Mini (2024+) | Mac
Mini (2024+) cihaziniza baglayin | Podtacz do Mac Mini
(2024+) | Ligue ao seu Mac Mini (2024+) | Mogkntounte K
Mac Mini (2024+) | Mac Mini (2024+) ICEHEL TR T |
Mac Mini (2024+)0ll HZ3HMIR | E#EZE Mac Mini (2024+)
| EH£E) Mac Mini (2024+) | Mac Mini (2024+)  aluogs o3

2. Connect your devices

Connectez vos périphériques | Conecte sus dispositivos |
Verbinden Sie Ihre Gerate | Collega i tuoi dispositivi | Baglanti
kurmak istediginiz cihazlari takin | Podtgcz swoje urzadzenia
| Ligue os seus dispositivos | MNoakitounTe ycTpoiicTsa |
TNARZEFL TSV | HRE HHSIR | EEERN
RE | EEENEE | Liesl Josn o8

FUNCTIONS
FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | FUNZIONI | FONKSIYONLAR | FUNKCJE
| FUNGOES | ®YHKLWW | $4EE | 715 | THEE | ThEE | s

1. USB-C Braided Host Cable

Cable hote USB-C tressé | Cable anfitrion USB-C trenzado | Geflochtenes USB-C-Host-Kabel | Cavo
host USB-C intrecciato | Orgiili USB-C ana cihaz kablosu | Pleciony kabel hosta USB-C | Cabo host
USB-C trangado | MnetéHbiit USB-C xocT-kabenb | #@HUSB-CARA M7 —TJL | HEZ USB-C SAE
Z0IE | 4748 USB-C EH4AR | 443 USB-C ML | cavmal joine USB-C s

2. SD Reader (UHS-II) (up to 312 MB/s)

Lecteur de carte SD | Lector de tarjetas SD | SD-Kartenleser | Lettore di schede SD | SD kart okuyucu
| Czytnik kart SD | Leitor de cartdes SD | CunTbiBaTens SD-kapT | SDA—RU—4— | SD 7t= 2|H7]
| SD R | SD %28 | SD sl t5)6

3. 2x USB-A Data Ports (10Gbps)

Ports USB-A de données | Puertos USB-A de datos | USB-A-Datenanschliisse | Porte dati USB-A |
USB-A veri portlari | Porty danych USB-A | Portas USB-A de dados | MopTbl nepeaaun AaHHbIx USB-A
| USB-A 7 —&7R—b | USB-ACIO|E{ LE | USB-A EUEIE | USB-A #IEIHO | USB-A obly isle

4. LED Indicator

Indicateur LED | Indicador LED | LED-Anzeige | Indicatore LED | LED gostergesi | Wskaznik LED |
Indicador LED | LED-wHankaTop | LED-T> >4 —4&— | LED EAIS | LED $5/& | LED 54T |
LED j30

5. USB-A Data Port (USB 2.0) (480Mbps)

Port USB-A de données | Puerto USB-A de datos | USB-A-Datenanschluss | Porta dati USB-A | USB-A
veri portu | Port danych USB-A | Porta USB-A de dados | MopT nepeaauu aanHbix USB-A | USB-AT
—%R—b | USB-AGIO[Ef ZE | USB-A BUEIE | USB-A #UBIHO | USB-A cbly is

6. M.2 NVMe SSD Enclosure (2230/2242/2260/2280 sizes) (10Gbps)
Boitier SSD M.2 NVMe | Caja para SSD M.2 NVMe | SSD M.2 NVMe-Gehé&use | Alloggiamento SSD
M.2 NVMe | M.2 NVMe SSD muhafazasi | Obudowa SSD M.2 NVMe | Caixa SSD M.2 NVMe |
Kopnyc SSD M.2 NVMe | M.2 NVMe SSDT>ZO—2v— | M2 NVMe SSD 122X | M.2 NVMe
SSD 4MER | M.2 NVMe SSD #MER | SSD M.2 NVMe dysl>

7. Thermal Pad

Tampon thermique | Almohadilla térmica | Warmeleitpad | Pad termico | Termal ped | Podktadka

termiczna | Almofada térmica | Tepmonpoknagka | ME/ Sy R | &Y HE | BEAER | R |
)l 83lwg

SSD INSTALLATION

INSTALLATION DU SSD | INSTALACION DE LASSD | SSD-INSTALLATION | INSTALLAZIONE
DELL'SSD | SSD KURULUMU | INSTALACJA SSD | INSTALAGAO DO SSD | YCTAHOBKA
SSD | SSDDEXDfIIF | SSD EA| | SSD &4 | SSD 2%t | SSD s

1. Remove enclosure cover.

2. (Optional) Remove plastic from both sides
of thermal pad, align with screw holes and
apply.

3. Insert SSD at a 30° angle.

4. Use screw and screwdriver to keep SSD
secure.

5. Re-install enclosure cover.

Note: If using a brand new SSD, format drive
to support host device operating system.
Compatible with M.2 NVMe SSD Drive.

1. Retirez le couvercle du boitier.

2. (Optionnel) Retirez le film plastique des
deux cotés du tampon thermique, alignez avec
les trous de vis et appliquez.

3. Insérez le SSD avec un angle de 30°.

4. Fixez le SSD avec la vis et le tournevis.

5. Réinstallez le couvercle du boitier.
Remarque : Sj vous utilisez un SSD neuf,
formatez-le pour le rendre compatible avec le
systeme d'exploitation de I'appareil hote.
Compatible avec les SSD M.2 NVMe.

1. Retire la tapa del compartimento.

2. (Opcional) Retire el plastico de ambos lados
de la almohadilla térmica, alinéelo con los
orificios del tornillo y aplique.

3. Inserte la SSD en un dngulo de 30°.

4. Use el tornillo y el destornillador para
asegurar la SSD.

5. Vuelva a colocar la tapa del compartimento.
Nota: Si usa una SSD nueva, formatéela para
que sea compatible con el sistema operativo
del dispositivo host. Compatible con unidades
SSD M.2 NVMe.

1. Entfernen Sie die Abdeckung des Gehaduses.
2. (Optional) Entfernen Sie die Schutzfolie von
beiden Seiten des Warmeleitpads, richten Sie
es an den Schraublochern aus und befestigen
Sie es.

3. Setzen Sie die SSD in einem 30°-Winkel ein.
4. Befestigen Sie die SSD mit Schraube und
Schraubendreher.

5. Bringen Sie die Gehauseabdeckung wieder
an

Hinweis: Falls eine neue SSD verwendet wird,
formatieren Sie sie flr das Betriebssystem des
Host-Gerats. Kompatibel mit M.2 NVMe SSDs.

1. Rimuovere il coperchio dell'alloggiamento.
2. (Opzionale) Rimuovere la plastica da
entrambi i lati del pad termico, allinearlo ai fori
delle viti e applicarlo.

3. Inserire 'SSD con un'angolazione di 30°.

4. Fissare I'SSD con la vite e il cacciavite.

5. Reinstallare il coperchio dell'alloggiamento.

Nota: Se si utilizza un SSD nuovo, formattarlo
per supportare il sistema operativo del
dispositivo host. Compatibile con SSD M.2
NVMe.

1. Muhafaza kapagini gikarin.

2. (istege bagl) Termal pedin her iki
tarafindaki plastigi gikarin, vida delikleriyle
hizalayin ve uygulayin.

3. SSD'i 30° aglyla takin.

4. SSD'yi sabitlemek igin vida ve tornavida
kullanin.

5. Muhafaza kapagini yeniden takin.

Not: Yeni bir SSD kullaniyorsaniz, ana cihazin
isletim sistemiyle uyumlu olacak sekilde
formatlayin. M.2 NVMe SSD siriicileri ile
uyumludur.

1. Zdejmij pokrywe obudowy.

2. (Opcjonalnie) Usun folie ochronng z obu
stron podktadki termicznej, wyréwnaj z
otworami na $ruby i przymocuj.

3. Wtdz SSD pod katem 30°.

4. Uzyj $ruby i Srubokreta, aby zabezpieczy¢
SSD.

5. Ponownie zamontuj pokrywe obudowy.

Uwaga: Jesli uzywasz nowego dysku SSD,
sformatuj go tak, aby obstugiwat system
operacyjny urzadzenia gtéwnego.
Kompatybilny z dyskami SSD M.2 NVMe.

1. Remova a tampa da caixa.

2. (Opcional) Retire o plastico de ambos os
lados da almofada térmica, alinhe com os
furos dos parafusos e aplique.

3. Insira a SSD num angulo de 30°.

4. Use o parafuso e a chave de fendas para
fixar a SSD.

5. Volte a colocar a tampa da caixa.

Nota: Se estiver a utilizar uma SSD nova,
formate a unidade para suportar o sistema
operativo do dispositivo host. Compativel com
unidades SSD M.2 NVMe.

1. CHUMWTE KPbILLKY KOpryca.

2. (OnuvoHanbHo) YaanuTe nnéHky ¢ o6emnx
CTOPOH TEPMOMPOKNAAKM, COBMECTUTE C
OTBEPCTUAMY [/ BUHTOB W MPUKpenuTe.
3. BctaBbTe SSD noa yrnom 30°.

4. 3akpenute SSD ¢ NOMOLLbIO BUHTa U
OTBEPTKMU.

5. YCTaHOBUTE KPbILLKY KOpMyca 06paTHO.
Mpumeyanume: Ecnm vcnonbayeTcs HOBbIN
SSD, oTchopmMaTupyiTe ero A1 NOALEPXKKM
onepaLMoHHOM CUCTEMbI XOCT-YCTPOWCTBA.
CosmecTM ¢ M.2 NVMe SSD.
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POWER BUTTON ACCESSIBILITY

ACCESSIBILITE DU BOUTON D'ALIMENTATION | ACCESIBILIDAD DEL BOTON DE
ENCENDIDO | ZUGANGLICHKEIT DER EIN-/AUSSCHALTTASTE | ACCESSIBILITA DEL
PULSANTE DI ACCENSIONE | GUG DUGMESI ERISILEBILIRLIGI | DOSTEPNOSC
PRZYCISKU ZASILANIA | ACESSIBILIDADE DO BOTAO DE ENERGIA | [JOCTYMHOCTb
KHOMKV MUTAHWNA | BIRAZ>OT7 0BT | T HE PN | EREHAN A
T | EBRIEHRPIRME | asll ) Jl Joos)l dsgu

POWER ON WITH EASE

Allumez facilement | Encienda con facilidad | Einfach einschalten | Accendi con facilita |
Kolayca agin | Wtacz z tatwoscig | Ligue com facilidade | Bkntovaiite ¢ nerkoctoto |
BRICBRZANDS | 2 HYS HME | BRZRBMBIR | BIMFRBEIR | dew el Jis
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3 | ELEMENTS
@" oEmBALLAGE AG

ADEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil AR
se recycle ou t@
4

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

NEED HELP?

BESOIN D'AIDE? | (NECESITA AYUDA? | BENOTIGEN SIE HILFE? | HAI BISOGNO DI AIUTO? | YARDIMA
MI IHTIYACINIZ VAR? | POTRZEBUJE POMOCY? | PRECISA DE AJUDA? | HY)XXHA MOMOLLb? |
BIDRETYH? | =20 HRotHLIN? | BEEEN? | BEAHE? | taclus J] gl Jo

Manufacturer:

7365 Mission Gorge Rd. Ste. G
San Diego, CA 92120, USA

+1 858 268 1800
support@satechi.com
www.satechi.net

EU Authorized Representative:
Chemical Inspection and Regulation
Service Limited

CIRS, Regus Harcourt Centre
Dublin, Ireland, D02 HW77

+353 1477 3710

UK Representative:

Chemical Inspection and Regulation
Service UK Ltd.

Unit 536, Salisbury House

London Wall, London, EC2M 5SQ
+44 20 3289 6395
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